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Podatci na datum: 02.04.2024.
Podatci nisu službeni i mogu se koristiti isključivo u informativne svrhe.

Opći podatci

Naziv dobra: Govor Blata na Korčuli
Naziv dobra (eng):
Lista i registarski broj: Nematerijalna, Z-7801
Pravni status: Zaštićeno kulturno dobro
Vrsta: Nematerijalna
Klasifikacija: usmena predaja, izričaji i govori
Datacija: 7 st. n.e. - 21 st. n.e. 
Autor:
UNESCO:

Smještaj kulturnog dobra

Županija: Dubrovačko-neretvanska županija
Grad/općina: BLATO
Adresa: Blato

Nadležni konzervatorski odjel

Naziv KO: Konzervatorski odjel u Dubrovniku za područje Dubrovačko-neretvanske županije
Adresa KO: Restićeva 7
Telefon: 020 323 191
e-mail: bruno.diklic@min-kulture.hr



Ministarstvo kulture i medija                                                                                    Web Registar kulturnih dobara RH

Podatci na datum: 02.04.2024.
Podatci nisu službeni i mogu se koristiti isključivo u informativne svrhe.



Ministarstvo kulture i medija                                                                                    Web Registar kulturnih dobara RH

Podatci na datum: 02.04.2024.
Podatci nisu službeni i mogu se koristiti isključivo u informativne svrhe.

Opis

Govor Blata na Korčuli pripada južnočakavskom dijalektu čakavskoga narječja. Govor su istraživali P. Ivić, P. Šimunović, 
J. Lisac, P. Milat Panža, M. Kapović. Najvažnije karakteristike govora Blata na Korčuli jesu: ikavizam, uz ekavski odraz 
jata u zȅnica, dȍsle, dȏkle (uz ikavske inačice). Ekavizmi koji nisu podrijetlom jat u riječima su: kȍren, sȅst, prosȅst se, 
zanovētȁt, ozlēdȉt, ũnde, ȍdōvle, dȍdōvle, ȍzdōvle, ȍbe, osēknȕt). Osim toga, blatski govor karakterizira zatvaranje 
dugih naglašenih samoglasnika a, e o te glas y kao nelabijalizirani glas tipa i koji se nalazi na mjestu kratko naglašenoga 
glasa i (zalūdyt, pryša), nazalizacija samoglasnika u osobnim zamjenicama i prijedlozima tu i ku (ją, tį, mį, vį kų, tų) te 
na završetku riječi koje završavaju glasom m ili n. Sibilarizacija se uglavnom ne provodi.  Naglasni inventar blatskoga 
govora tronaglasni je, a obilježuje ga čuvanje prednaglasne i zanaglasne duljine  po čemu se blatski govor odvaja od 
velike većine čakavskih govora u kojima su zanaglasne duljine nestale. Po očuvanosti duljine u primjerima tipa bogȁstvō 
blatski je govor jedini hrvatski govor koji čuva tu važnu naglasnu starinu. Važnost i očuvanost naglaska u blatskom 
govoru najbolje se očituje u izgovoru rečenica. Govor Blata na Korčuli važan je biljeg blatskoga identiteta. On je to i u 
velikoj blatskoj iseljeničkoj zajednici u Sydneyu u Australiji.  

Opis (eng)


